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Wireless N300 Router

Quick Start Guide

NOTE:

7

For more details on the features of the wireless router, please refer to the user manual
on ASUS support site.
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MPUMITKA: Bynb nacka, BUKOPUCTOBYITE CreLianbHuii Kne, Wwob 3aKpinuTi aHTeHu.
Kneit He BXOAWTb O KOMMIEKTY MOCTauaHHA.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our environment. We
believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components, as well as the
packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information in different

regions.
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Set up a Home Network - Router Mode

ASUS ROUTER
. COPROE
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Client

Before you proceed, disconnect the wires/cables from your existing modem setup. After two
minutes, reconnect the wires/cables.

he web browser follow the Quick Internet Setup (QIS) ste

JSE=EL= ASUS Router

A, Skip Sohup Wizand Weicoma to the ASUS Natwarking Family!

Ciick Eivtemel Salup
/T Chieck
& Connection
== ASUS ASUS Router

g Dard N3O0, (3

(T wontar Seup
i

f% Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup ticay

1) Check Connection Password

W Show password
7 ) Internet Setup

Obtain the account name and password from your ISP.
@ Router Setup

Previous

=]

(i Skip Setup Wizard Wireless Setting

—Do you want to use the previous wireless security settings? O Yes ® No
Quick Internet Setup

Assign 2 unique name or SSID (Service Set Identifier) to help identify your wirsless network.
(& Check Connection

2.4 Gz - Security

@) Internet Setup Network Name {SSID)

— B

Enter a network key between 8 and 63 characters{letters, numbers or  combination) or 64 hex digits. The

dcfault wircless sccurity setting is WPAZ Persanal AES.  you do not want to sct the netwark security, leave
the security key field blank, but this exposes your network to unauthorized access.

NOTE:

1.1f the QIS web page does not appear after launching the web browser, disable the proxy
settings on the web browser.

2.1f QIS does not launch automatically, follow these steps to manually launch QIS:

+ On your web browser, key in http://192.168.1.1 or http://router.asus.com. Use the default
username admin and password admin to log into the user interface.

« Click Quick Internet Setup field in the Network Map page.

« The auto-detection of your ISP connection type takes place when you configure the wireless
router for the first time or when your wireless router is reset to its default settings.

IMPORTANT! Obtain the necessary information about your Internet connection type
from your Internet Serive Provider (ISP).

Sty Skip Setup Wizard

em Time: Sat, Jan 01

Quick Internet Setup

@ Check Connection
@ Internet Setup

@ Router Sefup

Completed Network Configuration Summary

04:03 2011 (MT+08:00)

ILOVEASUS

12345678

WPA2 Personal - AES

192 168.1.1

Francais

1. Connectez les périphériques.

2. Lancez votre navigateur Web puis suivez les étapes du
gestionnaire de configuration rapide d'Internet en ligne
QIs).

3. Laconfiguration est terminée.

Italiano

1. Collegare le periferiche.

2. Avviare il browser web e seguire la procedura QIS (Quick
Internet Setup).

3. Laconfigurazione é stata completata..

Eesti

1. Uhendage seadmed.

2. Kaivitage veebibrauser jajargige viisardi Quick Internet Setup
(Interneti-ihenduse kiirhaalestus (QIS)) samme.

3. Haalestus on I6pule viidud.

Cesky

1. Pripojte zafizeni.

2. Spustte webovy prohlizec a postupujte podle krok
Rychlého nastaveni Internetu (QIS).

3. Instalace je dokoncena’

Lietuviy

1. Prijunkite prietaisus.

2. Paleiskite interneto narSykle ir vadovaukités greitos
internetinés sarankos (QIS) nuorodomis.

3. Saranka baigta.

EAAnvika

1. ZuvO£OTE TIG OUOKEVEG OO,

2. EkkwAote 1o mpdypappa morynong oto Stadiktuo Kat
akohouBrote ta Pripata ¢ Mpryopng Eykatdotaong
Internet (QIS).

3. Heykatdotaon éxel oOAoKANpwOEi.

Bahasa Indonesia
1. Sambungkan perangkat.

2. Aktifkan browser Web, kemudian ikuti langkah-langkah 2.

Quick Internet Setup (QIS).
3. Konfigurasi selesai.

Bahasa Malaysia

1. Sambungkan peranti anda.

2. Lancarkan penyemakimbas web dan ikut langkah-langkah Persediaan
Internet Pantas (QIS).

3., Persediaan selesai.

Polski

1. Podfacz swoje urzadzenia.

2. Uruchom przegladarke internetowa i postepuj zgodnie z
poleceniami Szybkiej konfiguracji Internetu (QIS).

3. Konfiguracja zostata zakornczona.

Romaéna
1. Conectati dispozitivele dvs.
2. Lansati browser-ul web si urmati pasii de Conectare Rapida

la Internet (QIS).
3. Conectarea este finalizata.

Espaiol

1. Conecte sus dispositivos.

2. Abra su explorador web y siga los pasos indicados por la
funcion Quick Internet Setup rapida de Internet.

3. Hafinalizado la configuracion.

YKpaiHcbka

1. TlipkmodiT NpUCTPOi.

2. 3anycTiTb 6pay3ep i OTPUMyiTECH IHCTPYKUiA Ang LBnakoro
3'eaHanHs 3 mepexeto IHtepe (QIS).

3. HanawTyBaHHs 3aBepLUEHO.

4 lhe
TOEEEE -
2. FIREERIBRLRR

REARARERE (QIS) HF R

2k -
3. ERETERk
Srpski

1. Povetzite svoje uredaje

2. Pokrenite internet pretrazivac i pratite korake za Brzo
podesavanje interneta (BPI).

3. Podesavanje je obavljeno.

Slovens¢ina

1. Prikljucite svoje naprave

2. Zazenite spletni brskalnik in sledite korakom v Quick
Internet Setup (Hitra nastavitev interneta - QIS).

3. Namestitev je dokoncana.

00

0C.43762058

Next

Deutsch

1. SchlieBen Sie lhre Gerdte an.

2. Starten sie einen Web-Browser und folgen sie den Internet-
Schnelleinstellungsschritten (QIS).

3. Die Einrichtung ist fertig.

Pycckuit

1. TloAkniounTe BaLLM yCTPOICTBA.

2. 3anyctute 6paysep v cnepyiiTe WHCTPYKUMAM BbICTPOro
noakioderns K Vinteprety (QIS).

3. YcraHoska 3aBepLueHa.

Bbuarapcku

1. CBbpXeTe ycTpoiicTeara.

2. CrapTvpaitTe ye6 Gpaysbpa v cnefsaite cTbnkute B Quick
Internet Setup (QIS) (Bbpau MHTEPHET HACTPOIKM).

3. KoHcurypvpaHeTo npukntouu.

Dansk

1. Tilslut enhederne.

2. Startwebbrowseren og falg quick-internetopszetning (QIS)

trinene.

3. Opsatning fuldfert.

Suomi

1. Kytke laitteet.

2. Kéynnistd verkkoselain ja noudata QIS-asennuksen
vaiheita.

3. Asennus on valmis.

Magyar

1. Csatlakoztassa az eszkézoket.

2. Inditsa el a webbdngész6t, és kdvesse a gyors internetes
bedllitas (QIS) Iépéseit.

3. Abedllitas befejez6dott.

Latviski

1. Savienojiet savas ierices.

Palaidiet timek|a parlaku un izpildiet Quick Internet Setup
(Atras interneta palaisanas) (QIS) solus.

3. lestatidana ir pabeigta.

Norsk

1. Koble til enhetene dine.

2. Startnettleseren og felg trinnene til Quick Internet Setup (QIS) (Rask
oppsett av Internett).

3. Oppsettet er ferdig.

Portugués

1. Ligue os dispositivos.

2. Abraobrowserdaweb esiga asinstrucdes para configuracdo
rapida da Internet.

3. Aconfiguragéo fica assim concluida.

Slovensky

1. Pripojte svoje zariadenia.

2. Spustite internetovy prehliadac a postupujte podla krokov
Stru¢ného ndvodu pre nastavenie internetu (QIS).

3. Nastavenie je dokonéené.

Svenska

1. Anslut dina enheter.

2. Oppna webblisaren och f8lj stegen i QIS (snabb Internet-
instalining).

3. Instéllningen slutford.

Tiirkce

1. Aygitlarinizi baglayn.

2. Web tarayicinizi agin ve Quick Internet Setup (Hizli internet
Kurulumu) (QIS) adimlarini izleyin.

3. Kurulum tamamlanir.

2 QIS

3.

Hrvatski

1. Povezivanje uredaja

2. Pokrenite web preglednik i slijedite postupak za Brzu
postavu interneta (QIS).

3. Postava dovriena.

Extend Your Wired Network - AP Mode
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Operabon Mode: wireless router

Opersbon Mode  System

General

Administration - Operation Mede
Metwork Map

LIt Clo

Firmw 3

Frmware Upgrade R

RT-N12+ supports several oparation modes to meet difersnt S, s select the mode that match your siuation.

Guast Natwork

® Wireless router mode (Default) @ Repeatermode © Access Point{AF) modi:

Traffic Manager

LT Point {A7} mode, RT-N12+ conneds I 2 wi
5. in fEs mode, the firewall,

ge ko olher nabwork O

ﬁ Parenlal Controls

Advanced Settings

Wireless

router HoUgh an Ememet cable 1o aend e wireless signal covers
hanng. and NAT funcions are dsabled by defaull
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NOTE: In Acess Point (AP) mode, the DHCP-assigned IP adrdess changes. Install and
use the Device Discovery Utility in order to detect the wireless router's IP address.

Key in your new IP address to check the connection status.

Francais o
1. Connectez les périphériques.

2. Ouvrez votre navigateur Web, sélectionnez le mode Point d’
accés et entrez le nom du réseau et son mot de passe.
3. La configuration est terminée.

Italiano o
1. Collegare le periferiche.

2. Avviare il browser web, impostare la modalita AP e digitare il
nome di rete e la password.
3. La configurazione é stata completata..

Portugués do Brasil
1. Conecte seus dispositivos.

2. Inicie o navegador da internet, selecione o0 modo AP e digite
o nome de uma rede e senha.

3. Alinstalacao foi concluida.

Cesk

1. Pripojte zafizeni.

2. Spustte webovy prohlize¢, vyberte rezim AP (Pfistupovy
bod) a zadejte nézev sité a heslo.

3. Instalace je dokoncena.

Nederlands
1. Sluit uw apparaten aan.

2. Start de webbrowser, kies de AP-modus en voer een
netwerknaam en wachtwoord in.
3. Deiinstelling is voltooid.

Suomi
1. Kytke laitteet.

2. Kdynnista web-selain, valitse Tukiasema-tila ja ndppaile
verkkonimi ja salasana.
3. Asennus on valmis.

Magyar -

1. Csatlakoztassa az eszkozoket.

2. Inditsa el a bdngészprogramot, valassza az AP (Hozzéférési
pont) médot, majd billenty(izze be a haldzat nevét és a
jelszavét.

3. Konfigurasi selesai.

Latviski

1. Savienojiet savas ierices.

2. Palaidiet timekla parluku, izvélieties rezimu AP, ievadiet tikla
nosaukumu un paroli.

3. lestatisana ir pabeigta.

Deutsch
1. SchlieBen Sie lhre Gerate an.

2. Starten Sie einen Webbrowser, wéahlen Sie den AP-Modus
und geben Sie den Netzwerknamen sowie das Kennwort ein.
3. Die Einrichtung ist fertig.

Pycckuii .
1. CBbpXETE yCTpOiicTBaT.

2. 3anycTuTe 6Gpayaep, BbiGepuTe pexum AP 1 BBeaUTE UMS CETH 1
napons.
3. YcTaHoska 3asepLueHa.

Bbarapcku ;
1. CebpKeTe ycTpoNCTBaTA.

2. CtapTupalite ye6 6pay3bpa, n3bepete AP pexum 1 BbBefeTe
MMeTO 1 naponaTa Ha Mpexarta.
3. Instalace je dokoncena.

Dansk
1. Tilslut enhederne.

2. Start internetbrowseren, valg AP funktionen, og indtast
netveerksnavn og adgangskode.
3. Opsaetning fuldfert.

Eesti
1. Uhendage seadmed.

2. Kaivitage veebibrauser, valige AP reziim ning sisestage vorgu
nimi ja parool.
3. Hédlestus on I6pule viidud.

EAAnvika
1. ZUVSEOTE TIC CUOKEVEC 0aC.

2. EKKIVOTE TO IPOYPAUa TIEQIYNONG 0To Web, emAé€Te
™ Aettoupyia ZIM Kat MAnKTpoAoyRoTe Gvopa SIKTUoU Kal
KwdIkd mpooBaonc.

3. H eykatdotaon €xet oOAokANpwOEi.

Bahasa Indonesia

1. Sambungkan perangkat.

2. Buka browser Web, pilih mode AP, lalu masukkan nama
jaringan dan sandi.

3. Konfigurasi selesai.

Lietuviy

1. Prijunkite prietaisus.

2. Paleiskite ziniatinklio narsykle, pasirinkite AP rezima ir jveskite
tinklo pavadinima bei slaptazodj.

3. Saranka baigta.
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Extend Your Wired Network - AP Mode Extend Wireless Network - Repeater Mode

Bahasa Malaysia

1. Sambungkan peranti anda.

2. Lancarkan penyemak imbas web, pilih mod AP dan masukkan
nama rangkaian dan kata laluan.

3. Persediaan selesai.

Polski
1. Podfacz swoje urzadzenia.

2. Uruchomic¢ przegladarke sieciowa, wybrac tryb AP (Punkt
dostepowy) i wpisa¢ nazwe sieci oraz hasto.
3. Konfiguracja zostata zakonczona.

Roméana
1. Conectati dispozitivele dvs.

2. Lansati browserul web, alegeti modul PA si introduceti
numele si parola retelei.
3. Conectarea este finalizatd.

Espafiol

1. Conecte sus dispositivos.

2. Inicie el explorador Web, elija el modo PA y escriba el nombre
de redy la contrasefa.

3. Ha finalizado la configuracion.

‘ng , . -
1. 1 2DNADDUNTHYDIADL.

2. dafuwszas iwWannan AP 1Az ANnEa1a502BIR
¥ AW
3. MIANALFEFITNLT

YKpaiHcbKa

1. MigkmiouiTb NpucTpoi.

2. Bigkpwiite Be6-nepernsgay, obepito AP mode (pexxum All),
KoY y Ha3Bi Mepexi Ta naporb.

3. HanawTyBaHHA 3aBepLUEHO.

BB
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3. RETH

Norsk

1. Koble til enhetene dine.

2. Apne nettleseren, velg AP-modus og tast inn nettverksnavn
og passord.

3. Oppsettet er ferdig.

Portugués
1. Ligue os dispositivos.

2. Inicie o navegador Web, escolha o modo AP e introduza o
nome da rede e a palavra-passe.
3. A configuracdo fica assim concluida.

Slovensky .
1. Pripojté svoje zariadenia.

2. Spustte webovy prehladavac, vyberte rezim AP (Pristupovy
bod) a zadajte nazov siete a heslo.
3. Nastavenie je dokoncené.

Svenska
1. Anslut dina enheter.

2. Starta webblasaren, vélj laget AP och skriv in natverksnamn
och ldsenord.
3. Instéllningen slutford.

Tiirkge

1. Aygitlarinizi baglayin.

2. Web tarayicisini baslatin, AP modunu segin ve ag adini ve
parolasini girin.

3. Kurulum tamamlanir.

eater Mode

1. Connect your devices.

Francais

1. Connectez les périphériques.

2. Ouvrez votre navigateur Web, sélectionnez le mode
Routeur et cliquez sur I'un des réseaux sans fil pour
Vous y connecter.

3. La configuration est terminée.

Italiano

1. Collegare le periferiche.

2. Avviare il browser web, impostare la modalita Ripetitore,
selezionare una rete wireless dall'elenco e cliccare Connetti.

3. La configurazione é stata completata..

Portugués do Brasil
1. Conecte seus dispositivos.

2. Inicie o navegador da internet, selecione o modo Repetidor,
e selecione uma rede sem fio pela lista e clique para
conectar.

3. Ainstalagao foi concluida.

Cesk

1. Pfipojte zafizeni.

2. Spustte webovy prohlize¢, vyberte rezim Repeater
(Regenerétor), v seznamu vyberte nékterou bezdratovou sit
a klepnéte na Connect (Pfipojit).

3. Instalace je dokoncena.

Nederlands

1. Sluit uw apparaten aan.

2. Start de webbrowser, kies de modus Repeater (Versterker),
selecteer een draadloos netwerk in de lijst en klik op connect
(Verbinden).

3. Setup is completed.

Suomi

1. Kytke laitteet.

2. Kéynnista web-selain, valitse Toistintila, valitse luettelosta
verkko ja napsauta Connect (Yhdistd).

3. Asennus on valmis.

Macgyar o

1. Csatlakoztassa az eszkozoket.

2. Inditsa el a bongészéprogramot, vélassza a Repeater (Erésitd)
modot, vélasszon egy vezeték nélkili haldzatot a listarol,
majd kattintson a Connect (Csatlakozas) gombra.

3. A bedllitas befejezédott..

Latviski .
1. Savienojiet savas ierices.

2. Palaidiet timekla parluku, izvélieties rezZimu Repeater
(Atkartotajs), atlasiet bezvadu tiklu no saraksta un
noklikskiniet uz Connect (Savienot).

3. lestatisana ir pabeigta.

Bahasa Malaysia
1. Sambungkan peranti anda.

2. Lancarkan penyemak imbas web, pilih mod Repeater
(Pengulang), dan pilih rangkaian wayarles daripada senarai

Deutsch

1. SchlieBen Sie lhre Geréte an.

2. Starten Sie einen Webbrowser, wéhlen Sie den Repeater-
Modus sowie ein drahtloses Netzwerk aus der Liste und
klicken Sie auf Verbinden.

3. Die Einrichtung ist fertig.

Pyccxuii

1. CBbpXeTE ycTpoiicTBaTA.

2. 3anycTute Gpaysep, BblbepuTe pexumM NOBTOPUTENS, BbIbepUTE
6ECnpOBOAHYIO CETb M3 CTICKA I HAXXMUTE MOAKNIOUNTLCS.

3. YcTaHoBka 3aBepLueHa.

Bunrapcku

1. CBbpXETE yCTpOACTBATA.

2. CtapTupaiiTe ye6 6pay3bpa, U3bepeTe pexum Repeater, 3bepete
6e3>X14Ha MpeXa 0T crmcbKa 1 LupakHeTe Bbpxy Connect (CBbpM).

3. KOHEHryprpaHeTo NpuKnioYn.

Dansk

1. Tilslut enhederne.

2. Start internetbrowseren, vaelg Gentag funktionen og veelg et
tradlest netveerk pa listen, og klik pa forbind.

3. Opsaetning fuldfert.

Eesti

1. Uhendage seadmed.

2. Kéivitage veebibrauser, valige reziim Repeater (Jargur),
valige loendist traadita vork ja klopsake kasku Connect (Loo
Uihendus).

3. Haalestus on lopule viidud.

EAAnvika

1. YUVOEOTE TIC CUOKEVEC O0C.

2. ExkivijoTe To mpdypaupa meptiynong oto web, emAECTe T
Aertoupyia Emavaimn Kat éva acUppato Siktuo amd
NoTa Kat Kavte KAk 0To Z0vOeon.

3. Heykataotaon éxet ohokAnpwoei.

Bahasa Indonesia
1. Sambungkan perangkat.

2. Buka browser Web, pilih Repeater mode (Mode
pengulang), lalu pilih jaringan nirkabel dari daftar dan klik
Connect (Sambungkan).

3. Konfigurasi selesai.

Lietq_viqk. L
1. Prijunkite prietaisus.

2. Paleiskite ziniatinklio narSykle, pasirinkite ,Repeater”
(kartotuvas) rezimag, i$ saraso pasirinkite belaidj tinklg ir
spustelékite, kad prisijungtuméte.

3. Saranka baigta.

Norsk
1. I§oble til enhetene dine.

2. Apne nettleseren, velg Repeater-modus, og velg et tradlgst
nettverk fra listen og klikk pa Connect (Koble til).
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2. Launch the router GUI and click Administration on the left navigation panel. On the

Operation Mode tab, select Repeater mode and click Save.

Operation Mode: Wireless router Firmware Version: 3.0.0.4.376_2608 SSID: ASUS

" Quick Internet
Setup

Operation Mode  System  Firmware Upgrade  Restore/Save/Upload Setting

General

Administration - Operation Mode
Network Map

RT-N12+ supports several operation modes to meet different requirements. Please select the mode that match your situation.

Guest Network
® Wireless router mode (Defaulf)

Traffic Manager

O Repeatermode ® Access Point{AP) mode

in Repeater mode, RT-N12+ wirelessly connedis to an exsfing wireless nefwork to extend the wireless coverage._ in fhis mode, fhe
firewall, IP sharning, and NAT flunciions are disabled.

ﬁ Parental Controls ed IP ad

Advanced Settings

"%5’ Wireless

AN

ind use the Device Discovery Utilitylo

»)))

3. Select a wireless network from the list. Click Connect.

&y Skip Setup Wizard

Quick Internet Setup Wireless name
@ Check Connection BL_ GW
@ Internet Setup Network Key: T

(2) router Setup

Select the network and click [Connect].

Control

Channel Wireless Security Band Radio

6(bgn)  WPAZ-Personal 246z )|

B Show password Connect

Manual Setting

dan klik sambung. 3. Oppsettet er ferdig.

3. Persediaan selesai.

Polski
1. Podfacz swoje urzadzenia.

2. Uruchomic przegladarke sieciowa, wybrac tryb Repeater
(Powtarzacz), wybrac sie¢ bezprzewodowa z listy i klikna¢
przycisk Connect (Potacz).

3. Konfiguracja zostata zakoriczona.

Romana
1. Conectati dispozitivele dvs.

2. Lansati browserul web, alegeti modul Repetor, selectati o
retea wireless din listd si faceti clic pe butonul de conectare.
3. Conectarea este finalizata.

Espaiol

1. Conecte sus dispositivos.

2. Inicie el explorador Web, elija el modo Repeater (Repetidor),
seleccione una vez inaldmbrica en la lista y haga clicen
connect (Conectar).

3. Ha finalizado la configuracion.

‘ng, . -

1. 1#2NADDUNTHYDIAM . ,

2. afiuiuseaT 1I8anTrae SRAADST LRsldnAsp2El
7 ®pnTwnT uazadn Connect ({anmn)

3. MIAYANAFIFNYTA

YKpaiHcbKa

1. NigknioyiTb NPUCTPOI.

2. Bigkpwuiite Beb-nepernsagay, 0bepitb pexum Repeater
(MosTOpeEHHA), 06epiThb 3i CNNCKY 6e3NPOBIAHY Mepexy Ta
HaTWCHITb Ha connect (Mia'eaHaTMCD).

3. HanawTyBaHHs 3aBepLUeHO.

BEREhC

1EREE o

2. FARURS BB A% - BiBrpAEES  WLBEPRE—ER
ISR - RIABNE BAIEIR -

3. BT

Portugués
1. Ligue os dispositivos.

2. Inicie o navegador Web, escolha o modo Repetidor e
seleccione uma rede sem fios a partir da lista e clique em
Ligar.

3. A configuragéo fica assim concluida.

Slovensk
1. Pripojte svoje zariadenia.

2. Spustte webovy prehladavac, vyberte rezim Repeater
(Opakovac), v zozname zvolte bezdrotovu siet a kliknite na
Connect (Pripojit).

3. Nastavenie je dokoncené.

Svenska
1. Anslut dina enheter.

2. Starta webbldsaren, vilj laget Repeater och valj ett tradlost
natverk fran listan och klicka pa Connect (Anslut).
3. Installningen slutford.

Tiirkce

1. Aygitlarinizi baglayin.

2. Web tarayicisini baglatin, Yoneleyici modunu secin ve
listeden kablosuz agi secerek baglan‘a tiklayin.

3. Kurulum tamamlanur.

[O)335
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% You can find more information about the wireless router from below:

« User Manual on the product page

« Online FAQ site: http://support.asus.com/faq
« Technical Support site: http://support.asus.com
« Customer Hotline: Refer to the Support Hotline in this Quick Start Guide

Tel: +90 212 3567070

Tel: +90 216 5288888

ISTANBUL

Manufacturer |ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: 4F, No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative |Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
in Europe
BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE TIC. A.S.
Authorised Tel: +90 212 3311000
distributors in |Address: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ CAD. NO.10 AYAZAGA/
Turkey ISTANBUL

CIZGl Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC IS MERKEZI
No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DIS TIC. A.S.
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE

AEEE Ybnetmeligine Uygundur.

Cyprus 800-92491 14:00-18:00 MonFr
France 0033-170949400 09:00-18:00 Mon-Fri
0049-1805010920
Germany 0049-1805010923 09:00-18:00 Mon-Fr?
(component support) 10:00-17:00 Mon-Fri
0049-2102959911 (Fax)
Hungary 0036-15054561 09:00-17:30 Mon-Fri
Greece 00800-44142044 00 15.00 Mon.Fri
Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri
Ef;gg’mﬂ;/ 0031-591570290 09:00-17:00 Mon-Fri
Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri
Norway 0047-2316-2682 09:00-18:00 Mon-Fri
Europe Sweden 0046-858769407 09:00-18:00 Mon-Fri
Finland 00358-969379690 10:00-19:00 Mon-Fri
Denmark 0045-38322943 09:00-18:00 Mon-Fri
Poland 0048-225718040 08:30-17:30 Mon-Fri
Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri
Portugal 00351-707500310 09:00-18:00 Mon-Fri
Slovak Republic 00421-232162621 08:00-17:00 Mon-Fri
Czech Republic 00420-596766888 08:00-17:00 Mon-Fri
Switzerland-German 0041-848111010 09:00-18:00 Mon-Fri
Switzerland-French 0041-848111014 09:00-18:00 Mon-Fri
Switzerland-Italian 0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri
United Kingdom 0044-8448008340 09:00-17:00 Mon-Fri
Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri
Russia and CIS 008-800-100-ASUS 09:00-18:00 Mon-Fri
Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri
. . 0044-870-1208340; .
United Kindom 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri
Egypt 800-2787349 09:00-18:00 Sun-Thu
Saudi Arabia 800-1212787 09:00-18:00 Sat-Wed
Middle UAE 00971-42958941 09:00-18:00 Sun-Thu
East + Turkey 0090-2165243000 09:00-18:00 Mon-Fri
Africa South Africa 0861-278772 08:00-17:00 Mon-Fri
Israel *6557/00972-39142800  08:00-17:00 Sun-Thu
*9770/00972-35598555  08:30-17:30 Sun-Thu
Australia 1300-278788 09:00-18:00 Mon-Fri
New Zealand 0800-278788 09:00-18:00 Mon-Fri
Japan 09:00-18:00 Mon-Fri
0800-1232787 09:00-17:00 Sat-Sun
0081-473905630 09:00-18:00 Mon-Fri
(Non-Toll Free) 09:00-17:00 Sat-Sun
Korea 0082-215666868 09:30-17:00 Mon-Fri
Thailand 0066-24011717 09:00-18:00 Mon-Fri
1800-8525201
Singapore 0065-64157917 11:00-19:00 Mon-Fri
Asia-Pacific 0065-67203835 11:00-19:00 Mon-Fri
(Repair Status Only) 11:00-13:00 Sat
Malaysia 0060-320535077 10:00-19:00 Mon-Fri
Philippine 1800-18550163 09:00-18:00 Mon-Fri
India 09:00-18:00 Mon-Sat
India(WL/NW) 1800-2090365 09:00-21:00 Mon-Sun
Indonesia 0062-2129495000 09:30-17:00 Mon-Fri
500128 (Local Only) 9:30 - 12:00 Sat
Vietnam 1900-555581 O 2 MonSat
Hong Kong 00852-35824770 10:00-19:00 Mon-Sat
USA 8:30-12:00 EST Mon-Fri
Americas Canada 1-812-282-2787 9:00-18:00 EST Sat-Sun
Mexico 001-8008367847 08:00-20:00 CST Mon-Fri
08:00-15:00 CST Sat
Romania 0040-213301786 09:00-18:30 Mon-Fri
Bosnia / Herzegovina ~ 00387-33773163 09:00-17:00 Mon-Fri
Bulgaria 00359-70014411 09:30-18:30 Mon-Fri
00359-29889170 09:30-18:00 Mon-Fri
gz'uk:t':i s | Croatia 00385-16401111 09:00-17:00 Mon-Fri
Montenegro 00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri
Serbia 00381-112070677 09:00-17:00 Mon-Fri
Slovenia 00368-59045400 .
00368-59045401 08:00-16:00 Mon-Fri
Estonia 00372-6671796 09:00-18:00 Mon-Fri
Latvia 00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri
Lithuania-Kaunas 00370-37329000 09:00-18:00 Mon-Fri
Lithuania-Vilnius 00370-522101160 09:00-18:00 Mon-Fri
NCC &R

TERTEREE Ot (RIDRETERER - JFHESTD) > NT) » BRAEREIINGEEEEEE I
ARG BBRFEIFIERINEE BINRGEEM C FRNSTERNZERTESLEE:

CRFETERER  BLUEEHE - TlEEETERTISEIEER -

RIESERE » BREEAREFREREEE - BRFEERARZEABENLE

NEREERENEIMTERRFETE -
CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in
which case the user may be required to take adequate measures.Operation Channels: CH1~11 for N.

America; Ch1~14 for Japan; CH1~13 for Europe (ETSI)

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
conditions:

+ This device may not cause harmful interference.

+ This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If

this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Prohibition of Co-location
This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment. End users must follow the specific operating instructions
for satisfying RF exposure compliance. To maintain compliance with FCC exposure compliance
requirement, please follow operation instruction as documented in this manual.

following two

Warning: Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
Prohibition of Co-locationThis device and its antenna(s) must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC
Essential requirements — Article 3

Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are considered
relevant and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility — Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and EN 301 489-17 has been
conducted. These are considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum — Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been conducted. These are considered
relevant and sufficient.

Canada, Industry Canada (IC) Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and RSS-210.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference,
and (2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below the Industry Canada (IC) radio
frequency exposure limits. The ASUS Wireless Device should be used in such a manner such that
the potential for human contact during normal operation is minimized.

This device has been evaluated for and shown compliant with the IC Specific Absorption Rate (“SAR”)

limits when installed in specific host products operated in portable exposure conditions (antennas
are less than 20 centimeters of a person’s body).

This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the Industry Canada’s REL
(Radio Equipment List) can be found at the following web address: http://www.ic.gc.ca/app/sitt/
reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=en

Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the following web address:
http://www.ic.gc.caleic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Canada, avis d’Industry Canada (IC)
Cet appareil numérique de classe B est conforme aux normes canadiennes ICES-003 et RSS-210.

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer
d'interféerence et (2) cet appareil doit accepter toute interference, notamment les interférences qui
peuvent affecter son fonctionnement.

Informations concernant I'exposition aux frequences radio (RF)

La puissance de sortie émise par I'appareil de sans fil ASUS est inférieure a la limite d’exposition
aux frequences radio d’Industry Canada (IC). Utilisez I'appareil de sans fil ASUS de fagon a
minimiser les contacts humains lors du fonctionnement normal.

Ce périphérique a été évalué et demontré conforme aux limites SAR (Specific Absorption Rate

— Taux d’absorption spécifique) d’IC lorsqu'il est installé dans des produits hotes particuliers qui
fonctionnent dans des conditions d’exposition a des appareils portables (les antennes se situent a
moins de 20 centimetres du corps d’une personne).

Ce périphérique est homologué pour I'utilisation au Canada. Pour consulter I'entrée
correspondant a I'appareil dans la liste d’eéquipement radio (REL - Radio Equipment
List) d’Industry Canada rendez-vous sur: http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/
nwRdSrch.do?lang=eng

Pour des informations supplémentaires concernant I'exposition aux RF au Canada
rendez-vous sur : http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Industry Canada Statement

This device complies with RSS-210 of the industry Canada Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

+ This device may not cause harmful interference.

+ This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with IC radiation exposure limits set
forth for an uncontrolled environment. End users must follow the specific operating instructions
for satisfying RF exposure compliance. To maintain compliance with IC RF exposure compliance
requirement, please follow operation instruction as documented in this manual.
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